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pe Gen. XLIX. II. Iuſtrarè cxpeiucic, iiuigetL vero alll-
genti ſcrutiniò diſpoſitione. Nuda verba, quæ Patriar-

Dcha Jacob, morti vicinus, effatus eſt, juxta veritatem Hebrai-

cam ita habent: ?ſ1 DE- 20 2 22 Lavit in
vint veſtimentum ſuum, in ſanguine uvarum pallium ſuum.

23 præterit. in Piel pro àã, ſicur etiam ãò ĩ9ò in eà-
dem formà ſæpè inveniuntur. Ponitur autem præterit, lavir
pro futuro lavabirt, juxta uſitatum prophetiæ ſtylum, ad
certiſſimum ſignificandum eventum. In &24 Kybbutz al-
ternat pro Schurek, euiusmodi plura exempla obvia ſunt.
ulltimæ voxſò; qnæ ſ#emægſtantum, h. l. reperitur in Bi-
bliis, affixum à cum pẽrũ©tavit, cujus generis paradig-
mata etiam non pauca à Grammaticis notata ſunt. In diſtin-
cta vini ſangvinis uvarum mentione ravro tæ ſ cvvœu*-
eſt. Nam apud profanos ſcriptores vinum per ſangvinem
uvarum circumſcribitur. Ita Plin. XIV. 5. memento, te bibere
ſimguinem terræ &c: Caſſiod. Lib. n. muvarum frigi-
dus ſangvis. Euſtath. ad vocem ui*ronão|ò- lliad. ſ. Sangvi-

autem vocarunt vinum. Heſiod. Bucolſſorodu
descw æiuarinĩ, l. e. uvarum, bene calcatarum, ſangvineo ro-
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re. Samuel Bochartus inGeograph.ſac. part. poſter. Ll.c.g. fabu-
lam de Baccho memorat, quod paſtori cuidam Tyrio, a quo
laute acceptus fuerat, vinum propinaverii, cumq; eo hauſto
paſtor rogaſſet: æc àvus sòęes ꝗuæ vilorò; Unde tam dulcem
ſangvinemreperiſti; Reſpondiſſe Bacchum Weò iru duæ dſęvur,
hic eſt uvarum ſangvis. In ſpecie autem vinum rubri co-
loris, quale terra Canaan a Jacobo quondam inhabitata tu-

lit, noſtro loco exprimitur, ſicut Deut. XXXII.I4 Sy-
rac. L. 77. I. Mace. VI. 34. apprime huc conveniunt. Di-
ſtincta veſtis pallii appellatione ſine dubio Jacob ad du-
plex veſiimenti genus, apud Hebræos uſitatum, reſpicit,
quorum prius interius fuit, arctius corpori adhærens,
alterum exterius remotius a corpore. Lavare veſtem
quid ſignificet, cuivis patet. Utitur igitur Jacob, ſi pro-
priam verborum notationem ſpectes, eiusmodi ſermo-
ne, qui a fructibus vitis, dulcique vino deſumptus eſt.

II. Unde ſunt, qui hæc verba æar  jintor wę&rug
ad Judam, Jacobi Filium, referunt, de corporali ejus be-
nedictione interpretantur, dæiu autem per applicatio-
nem myſticam de Chriſto, ejusque paſſione exponi poſſe
concedunt. Etenim ſpecioſa, quam afferunt, vaticinii
de Juda diſtributio eſt, in 4. partes, quarum prima hono-
rem laudem, quod ipſum ęœteri fratres laudaturi ado-
raturi eſſent; alter fortitudinem, quod, ut leo, hoſtes ſu-
os debellaturus eſſet; tia pririnpatum imperium, dura-
tionemque ejus ad Meſſia adventum; 4?4 incredibilem bono-
rum tempoarlium abundantiam, maxime vini lactis, ei

orituræ tribui promittat. Tum hanc ultimam partem
inchoanta v. ut illi noſter textus includatur. Undele-
um ſic interpretantur. Lavabit in vino ſtolam ſuam, &e,
id est, tanta erit ei vini abundantia, ut non modò aà potum
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ſuiciat verum etiam ad lotionem veſtium, ſi hunc volet u-
ſum facere. Locutionem ajunt eſſe hyperbolicam. Hæc
ſententia originem debere videtur Chaldaicæa Onteloſi ver-
ſioni. Cum enim proxime antecedentem Io. verſum ita
reddidiſſet Non auferetur habens principatum à domo Ju-
da, neque ſeriba à ſiliis filiorum ejus, donec veniat Meſſias,
cujus est regnum, ei obedient populi; ſatis aperte redit ad
corporalem benedictionem, eamque continuat, dum
nomen Iſraẽlis reaſſumit, ne de Meſſia, cujus appellatio
interceſſerat, contextus accipiatur. Notandum autem,
quod demum verba, textum noſtrum ſequentia, Rubicun-
dus oculis præ vino, de montibus vitiferis vini copia expli-
cet, in his noſtris autem ad aliam metaphoram, purpu-
ram ſericom quærens, confugiat. erẽ ita habet:
Purpura optima erit veſtimentum illius, operimentum ejus e-
rit ſericum tinctum coccino, variisque coloribus. Montes e-

jus rubicundiores erunt in vineis ſuis, deſtillabunt colles ejuis
vinum dealbabuntur campi ejus frumento gregibus ovium.
Chaldæum interpretem Lyranus ſecutus eſt in expoſitio-
ne de temporali Judæ poſteritatis illius felicitate, ſed in
hoe differeuod vino contentus ſit, id ſolum, etiam
ex noſ=mæãitinęũœæmaiiorat: Lavabit in vinc ſtolam
ſuam. Exponumuẽ &iſt puttne, ieãd iſta expoſtio ſalvi
meliore judicio videtur mibi magis myuica, quam literalis,
non aliter poteſt dici, quam poſiquam Jacob pradixerat di-
gnitatem regiam, futuram in tribu Judà, cupit prædicere con-
ditionem terræe, quam in ſortem debebat accipere, quæ fuit

valde fertilis in vino lacte. Et hoc est, quod dicitur
Ligans ad vineam pullum ſuum, ad vitem aſinam ſuam;
per hoc deſignans, quod in uno ſtipite bitis poſſet de uvis one-
rari una aſina vel pullus. Et idem ſignificat, quod ſubdi-
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tur Lavabit in vino ſtolam ſuain. Ac ſi dicatur: Tanin
abundantia vini erit ibi, quod poſſent inde lavare pannos. Et
est locutio hyperbolica: ſicut etiam apud nos dicitur ad deſi-
gnandam magnam abundantiam vini tantopere fertilitatis,
quod ſatis est de vino ad lotionem pedum. A Lyrano poſt-
modum multi alii, imprimis Reformati, ſumpſerunt ſen-
tentiam. Vid. Zvingl. iu Farrag. Gen. in b. l. Vatabl.
Tun. in Bibl. ſuis. Pareus b. l. in Comment. Rivet. Exercit.
150. Ravanell. in Biblioth. S. tribus locis, ſub themate Lava-
re, num. 2. diſtinct. 3. ſub Vinum num. 2, ſub Veſtis num.
5. diſt. 3. Quò ultimo loco autem obſervari meretur, quod
paulo deflectat hic auctor à ſuperioribus in excuſatione
ratione phraſecos. Nam non intelligit hyperbolen inte-
græ veſtis in vinum immerſionis lotionis, ſed locutio-
nem arbitratur deſumptam eſſe a veſtium orientalium
Iongitudine, tantamque vini fertilitatem intelligit futu-
ram, ut incedentium veſtes natent quaſi in vino, ſive ex-
tremitates earum vini largiſſimo- proventu imbuantur.
Verba ipſa adſcribam: Veſtibus; inquiv; prælongis uteban-
tur Orientales. Hinc eos neceſſe erat accingere lumbos, ſ.
pracingere ſe, cum opus aliquod eſſent aggreſſuri. Hinc e-
tiam est Phraſis iſta, lavare veſtimenta ſua in vino, qua de
eo dicitur, qui incolit regionem Vini feraciſfimam, Gen.

XLIX. II.ll. Equidem, ſi dicendum, quod res eſt, nihil im-
pii, aut contrarium religioni fovet, ſod potius ornata ap-
paret illa ſententia de ubertate vini in terrà Judæ. Nam
in ea erat Hebron (non procul ab ea) ager Damaſcenus,
quem nonnulli pro paradiſo terreſtri acceperunt; conval-
lis Mambre; mons Carmeli, feraciſſimus fructuum
vini, teſte Hieron. Brochardo. Tantum tamen abeſt,
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ipſius que Chriſti regnum hic virtute propnia, non per ap- i
reconditum eſſe, manifeſtum fieri l—p v

I d

;E
“l ſ
ſP Icationem emum, n—_—3poſit illi, qui paulo præſeritius mentem adverti. Jaco- n1 it

bus, Sp. S. plenus, in anteced. v. deRegis Chriſti adventu vati-
ncinatus erat, quod unanimes fatemur: putabimusne au-
»r ſ]tem, cum primum vaticinium iſtud inchoarit, ſtatim ab

eo ad corporalia reverti? Quare tam brevis ſit Sp. S. in re- -un
gno Meſſiæ, prolixior in externo Judæ ſplendore de- -nu æ

5 V

Il ſilãſ
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ſcribendo, adeo ut etiam deſerere putandus ſit illud, ad I à
hune redire Quo vel minimo indicio liæc a proximis di- —8;

lm

iili

ut oraculo huic Jacobæo ſatisſaciat, ultimatum, uti qui-
dem intendebat, ejus ſenſum attingat; ut potius altiora,

ſterminat, ad remotiora referenda eſſe oſtendit Qua-
re admittamus interruptiones ſententiarum ſaltus Sp. S.

ſive d5eem æe”tsem fingamus Equidem fateor, non alie-
num eſſe a ſcripturæ ſtylo, ut in unico contextu aliquoties
perſonæ mutentur. Imo perpetuus fere ejus mos eſt in ty-

ipis, ſermonem incidere, paucis inſertis ad priora redi-
re, a typo ad antitypum contra. Verum tunc ad mini-
mum unicum ejus veſtigium in textu reperitur: vel enim
ſancti DEIViri id cireumſtantiis ipſi innuunt, vel prædicata
limitant-ſuntfibjocta- At: neutrum hie fit. Non prius,
cum nulla mutatiò animadvertàtur 5 non poſterius, quia
hæc verba Chriſto non repugnant, ab ipſis diverſæ ſenten-
tiæ tutoribus cidem applicantur. Non me fugit, a non-
nullis hoc loco etiam annotari ad fwẽæe orationis d
Meſſia eo evidentius monſtrandam, quod in prioribus,
quæ Judam attinent, per ànor- ſecunda perſona utatur
vates: Tu Jebuda, te laudabunt fratres tui; &c. Sed cum n

ĩl

T

I

d Chriſti regnum deveniat, inflectere in tertia perſona: Non m
a piàauferetur ſceptrum; &c, in cadem periona connectere:  diA 3 Lt l
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Et ligans erit ad vitim; &c. itaque æquabilitatem ſermonis
oſtendere immediatam connexionem, abſurdam fore,
de Juda in tertia perſona dici: Ligans ad vineam pullum
ſuum ;3 c. cum potius dicendum fuiſſet: Ligans ad vineam
pullum tuum, ad vitem, o fili mi, aſinam tuam. Sed
neſcio, an hoc per integrum de Juda contextum verum ſit,

annon tantum pars intelligenda (in omni autem ſyllo-
giſmo neceſſario eſt aliqua propoſitio univerſalis L. I. Pr.
c. 7. 5. I. c. 24. I.) unde Pererii exceptio valet, etiam
de Juda 3. perſonam adhiberi: Catulus leonis Juda ſe in-
eurvavit, cubavit ſicut leo ſicut leo, major, quis ſuſcitabit
eum Et certe huc etiamnum pertinent: Non receder ſce-
ptrum a Jehuda, nec legislator a pedibus ejus. Quibus ſane
quin connecti posſit quæ ſequuntur: E: ligans erit; &e.
propter deformitatem ſermonis nihil obſtare videtur.
Quamobrem ſatis validum eſt argumentum eo, quoſupra
modo productum eſt.IV. Porro exſgiraret tribus Judæ prærogativa,

eſſet peculiaris proprie huic tribui benedicto in futura
fertilitate agri, vinique affluentià, totius enim Palæſtinæ,
non ſaltem illius partis, quæ a poſteris Judæ inhabitata eſt,
robuſtisſimæ fertilisſimæ viies pasſim decantatæ ſunt.
Cogitetur etiam, quot ad excuſationem brevisſimæ ſen-
tentiæ, unicæque iſtius de copia vini propoſitionis, te-
nendæ ſint, quæ in eum imperu quaſi effundantur væẽęQœ4,
naraęſœus, violentæq; detorſiones depravationes ſermo-
nis. In ipſis noſtris verbis fingenda eſt lotio veſtium vino ru-
bro. Imo maledictioni, ait Megalander noſter Lurh, Comm.in
b. l. hoc ſimilius, quam benedictioni videtur. Quid enim est
ineptius, quam lavare veſtes in rubro vino Qua ratione
magis pollues, quam elues. Sine dubio iſtud incommodum

vidit



vidit Ravanellus, alio, ut audivimus 2. declinans. Eſ«t
tamen ipſius proprio cerebro nata, nullo fundamento
nixa explicatio. Quod vero cœteri Phraſin, hyperbolice
dictam: Lavalbit veſtem in vino, palliare nituntur locis:
Deut. XXXIIL. 24. Tingat in oleo pedes Job. XXIX. 6.
Quando lavabam pedes meos butyro, præter rem faciunt.
Nam illis locis ſermo eſt de familiarisſima Orientalibus
pedum lotione, indeque a notis vulgaribus hyperbole
petitur, ad deſignandam ingentem olei butyri copiam, ut
tingi lavari pedes posſint oleo buryro; quomodo hæc ad
veſtium lotionem?) Oleum ſ butyrum pedibus non nocet,
magis prodeſt; at vinum rubrum damnum infert veſtibus.
Senſit Pareus difficultatem hæc ratione non tolli, unde, et-
ſi prius pro illa hyperbole diſputaſſet, locum Hiobi al-
Iegaviſſet, ſibi nihilominus ad finem diffidit, aliam expli-
cationem meditatur, ſubjungit: Si cui prior metaphora
explicatio minus placet, quod vino veſtes magis maculentur,
quam eluantur, forte melius explicabit dictum Eſa. LXIIIL
eritque locutio deſumpta ab effectu ſo circumſtantia vindemia,
quando veſtes colligentium calcantium racemos reſpergun-
tur, quaſi. lovantur mufioo Bene autem dixit: forte,
quia: foreæpev- forrè tolliniu Inverbis proxime T. noſirum
præcedentibus; 4gãræſmmtui virem, idem debet eſſc,
ac ex una vite onerare aAſvuum; ur ſufticiens vini onus acci-
piat,. Non video, quomodo hæc conveniant. Verba
proxime T. noſtrum ſequentia: Rubitundus oculis ex vino,
vitio explicanda ſunt, quod Spiritus S. Prov. XXIII. 29. 30.
increpat: Ubi va? Ubi dolor? Ubi rixæ? Ubi querela Ubi ſi-
ne cauſa vulnera? tbi rubor ecilorum? Nonne his, qui com-

morantur in vino, ſtudent calicibus epotandis Mittimus
igitur carnalem illam de tribus Juda felicitate ſententiam

ad



ad ?*2 ſ, Meſſiam v. proxime præcedenti, tanquam
ad proprium objectum, præſentia verba referrimus, cum o-
mnibus iis, quos poſthac inh. l. allegabimus.

V. Sed quando quomodo Chriſtus lavit veſtimen-
tum ſuum in vino, in ſangvint uva pallium ſuum? Am-
broſ. Lib. benedict. Patriarch. c. 5. diſpeſcit has ſententias,
in priore: Lavit in vino ſtolam ſuam, baptiſimo Salvato-
ris deſcribit: Verba ejus hæc ſunt: Lavabit, inquit, (Jacob,)
in vino ſtolam ſuam. RBona ſtola est caro Chriſti, quæ omnium
peccata operuit, omnium delicta ſuſcepit, omnium errores
texit. Bona ſtola, quæ univerſos induit veſte jucunditatis.
Lavit hanc ſtolam vino, quando, cum baptizaretur in Jor-
dane, deſcendit Sp. S. ſicut columba manſit ſuper eum
Unde Evangeliſta ait: Quia plenus Spiritu S. Dominus JE-

ſus ſtolam ſuam non ut ſuam, qua non erat, ſed ut noſtram,
quæa erat, ſordem ablueret. Quanquam autem baptiſmus
Chriſti ab ejus merito non excludendus ſir, eſt tamen alio-
nior remotior, quam ut direte h. l. exponat. Clas-
ſica hujus oraculi expoſitio eſt de pasſione ſangvine
Chriſti.VI. Hanc præmonſtrat cæè æieuæſõ- dyſs deejun”

Canonicus interpres Johannes Apoc. XIX. I3. quando
sudtio Ceſlauubin diuari, ſ veſtem Chriſii, ſangvine tinctam,

lotam oſtendit, itaque eadem ferre verba habet, quæ in-
noſtro oraculo Patriarcha protulit: Meſſias lavabit veſtem
ſuam in vino ſungvine uvarum. An Eſa. LXIII. I. ſeqq-
etiam locus parallelus ſit, infra: diſpiciemus. Jam ſingu-
læ voces ita explicandæ ſunt: Vinum Sangvis uvarum
in noſtro T. ſive uno verbo; rubellum Palæſtinæ vinum,
ſangvis Chriſti et Conveniunt enim pretio, virtutibus

colore, uti ſingula membra latius deduci poſſent. La-
vare



vare hic ſigniſicat largiſime imbuere perfundere. Si-
cut in PI. LVIIL Il. per lavare pedes ſuos in hoſtium ſangui-
ne, copia ſanguinis effuſi intelligenda eſt. Veſiis Chriſi
eſt ejus caro, quam humanæ naturæ aſſumptione induit.
Veſtis pallium, I. interius externius veſtimentum di-
ſtincte nuncupatur, ut cum emphaſi totum Chriſti corpus,
intima caro cutis exprimatur. Unaquæque ex his com-
paratio optime quadratt. Tota ſententia ſic pronuncia-
tur Chriſtus lavabit in vino ſtolam ſuam, in ſangvine u-
varum pallium ſuum, i. e. Chriſtus totum corpus in amaris-

Afluente perfundeta Nuncteſimæ paſſione, cruore largiterpro H

ſr dunt quantacunque noſtimonia hujus expoſitionis ucce r

bis, ex benevole communicatis, auhenticis licuit collige-
re. Ita Targum Hieroſol. Quam pulcher est Rex Chriſtus,
qui ſurrecturus est de Domo Juda. Ligabit lumbos ſuos,
exibit in pralium adverſus hoſtes ſuos. Occidentur Reges
cum Principibus. Rubefaciat fluvios ſangvine, dealbabit col-
les ſuos pingvedine fortium illorumm Veſtimenta ejus im-
buentur ſungvine. Ipſe autem ſimilis erit forma botrorum.
Animadverrimus interim, hanc paraphraſin in hoc a no-
ſira differre, quod, non ſangviuem Chriſti proprium, ſed
hoRium .-22æ3ugættes pleniſiime ſangvinem Chriſtirællimr
deprædicant.. ã un>»”?, ad ſrayææ ſimul contra-
Judæos adhibens, in Dial. cum Tryphone Judæo ſic fatur:

—vrak ?V
L F

Et quod Moſes dixit, lavaturum eum eſſe ſtolam ſuam in ſan-
gvine uvaæ, (id quod ſape numero vaticinio tecte pramonſira-
tum eſſe, apud vos commemoravi, nonne illud est, quod ha.
biturum ipſum ſangvinem eſſe oſtenderit, ſed non ex homini-
bus? Haud aliter, quam uvæ ſungvinem, non homo generavit,
ſed DEVS. ZTertull. Lib. 4 adv. Marc. c. 40. caput Eſa.
LXIII. cum præſenti vaticinio conjungens, ita ſcribit: Eſa-
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rum ejus ex Boſor. Sic decorus in ſt, olenta cum forti-
tudine? Quare rubra veſtimenta tua Et indumenta tua
ſicut de foro torcularis pleno conculcato Spiritus enim Pro-
pheticus, velut jam contemplabundus Dominum, ad pasſio-
nem venientem, carne ſcil. veſtitum, ut in ea paſſum, tru-
entum habitum carnis in veſtimentorum rubore deſignat, con-
culcata expreſſæ vi paſſionis, tanquam de foro torcularis,
quia exinde quaſi cruentati homines de vini rubore deſcendant.
Multo manifeſtius Geneſis Lavabit, inquit, in vino ſtolam
ſuam, ſtolamcarnem demonſtrans vinum ſan-
gviuem. Ad eundem modum Orig. Comm. in Johan...
Tom. ꝗ. interprete ambroſio Ferrario. Quum enim ve-
ſtimenta Chriſti rubra ex Eſa. LXIII. præmiſiſſet, ſubjungit:
Vere ob hæc indiguit, ut lavaret in vino ſtolam ſuam veſii-
mentum ſuum in ſangvine uva. Infirmitates enim noſtras
cum ſumpſiſfet, agritudinesque portaſset, rotiusque mundi pec-
catum cum ſuſtuliſſet, in tot heneficia contuliſſet, fortaſis
tum baptiſimum accepit quo vis alio, qui 4apud homines exco-
gitari potest, majorem, de quo reor eum dixiſſe Baptiſimo
habeo baptizari, aliquo modo coarctor, donec perfectum
fuerit. Novatianus Lib. de Trinit. c. 16. poſt diſcurſum,
quod humana Chriſti natura ejus veſtis ſit: Hoc enim etiam
in benedictionibus ante pradixit: Lavalbit ſtolam ſuam in vino,

in ſaungvine uvæ amictum ſuum.. Si ſtola in Chriſto caro

æ5l amictus, ipſum corpus, requiratur, quisquis eſt ille, cu-
jus corpus amictum est, ſtola caro. Nobis enim maniſe-
ſtum, carnem ſtolam, corpus amictum verbi fuiſſe, yui-
que ſangvine, i. e. vino lavit ſubſtantiam corporis materiam
carnis abluens. Athanaſius in dictis interpret. parabola-
rum Evangelii quæſt, 7. Quid est, quod dicit Lavalit in

vino



vino ſtolam ſuam, in ſangvine uvæ pallium ſuum? Refp.
Hoc de paſſione Chriſii dicit, corpus quidem ſtolam vocat,
ſangvinem vero vinum quandoquidem etiam myſticum illud

vinum ſangvinem vocavit Dominus. Cyrillus Alexand, Epi-
ſcopus in Gen. L, 7. Sed quod proprio ſungvine ſit ſuam ipſius

tincturus, ligno affixus, ac lancea perforatus, o-
ſtendit his verbis  Lavabit in vino ſtolam ſuam in ſangvi-

pallium ſuum Chryſeſt. nom. 67. Lavabit in vino
ſtolam ſuam, in ſangvine uvæ amictum ſuum. Vide, quo-

modo nobis totum ſucramentum inſinuavit, Sciunt, qui ini-
tiati ſ t quod dictum est: Lavabit in vino ſtolam ſuam.

un,Stolam puto corpus dici, quod propter diſpenſationem ferre
dignatus est. Deinde ut diligenter diſcas, vinum quid ap-
pellaverit, ſubdit  Et in ſangvine uvæ amictum ſuum. Vide,
quomodo ſangvinis nomine crucem nobis occiſionem ſignifi-

cet, omnem ſacramentorum diſpenſationem. Theodoret,
in Gen. quæſt. 1Io9. Deinceps quoque pradicit (Jacob) pas-

ſionem Lavalit in vino ſtolam ſiuam, in ſangvine uvaæ ami-
ctum ſuum. Quod autem paſſionem ſic appellaverit, teſiis
e5t Dominus, dicens Pater, ſi poſſibile est, tranſeat a me ca-
hix iſie, Mattb. XxVI. Itidem filius Zebedai dixit: Pote-
ſtis bibere calivim, quem ego bibiturus ſum. Matth. XX.
Caſarius Arelat. Epiſe: Ho2. jin Bibloth. M. Patrum: Et
beatus Moſes, de eo myſterio loquens, vinum ſangvinem
ſub una appellatione ſignificat in benedictionem Patriarchæ',
Dominicam paſſiontm multo ante demonſirans ita inquiens?

Lavabit invino ſlolam ſuam, in ſangvine uvæ pallium ſu-
Adverte,; quam evidenter conſtat, vini creaturam Chri-

ſti ſangvine nuncupatam Auguſt. Lib. de eſſentia DEI,
r nem tenet alihanc de paſſione Chriſti expo ito am,quæ nec a nobis, ſimul ut hanc priorem abſolverimus, ne-
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gligetur, de purificatione Eccleſiæ, quo imprimis verba
de pallio accommodat, adjungit, quando ita ſcribit: Ve-

ſt mentum Filii DEI aliquando caro ejus, quæ a diinitate as-
ſumpta est, in divinis libris figuraliter accipitur. De quo
indumento carnis ejus Eſa. Propheta vaticinans ait Quis eſt
iſte, qui venit de Eodem tinctis veſtibus de Boſra Eſa. LXIII.
Rurſum veſtimenta ejusdem Domini ſancta accipit Eccleſia,
quæ per fidem dilectionem ei conjuncta ſuat. De qua in
Pſalmo (X CID ſcriptum est Dominus regnavit, decorem
indutus est. Et in alio Pſalmo (CIID ad ipſum Dominum:
Confeſionem decorem induiſti, amictus lumine ſicut veſti-
mento. Pallium DEI antedicta Eccleſia recte intelligitur,
de qua in lib. Geneſis (c. XLIX) ſeriptum est: Lavabit in vino
ſtolã ſuam, h. e. in ſangvine paſſionis carnem ſuam, in ſangi-
ne uoæ pallium ſul, i. e.  ccleſiam, Idem cum Auguſtino faciunt

alii, quos ſuo locoallegabimus. His primitivæ Eccleſiæ ve-
ftigiis noſtraterinſiſtunt, communiſſime, ſive in Scholaſti-
cis, ſive Eccleſiaſticis tractatibę, de paſſione Chriſti ſangvi-
nis effuſione præſens oraculum exponunt, ſicut inſpectio
librorum communis docet experientia. Vid. imprimis
Chytraus, Gerhardus Rungius, Comm. in h. I. Vilbelmus
Lyſerus in peculiari diſputat. de nw

VII. Lavit exgo JESUS veſtem&s operimentum ſuum
in ſangvine uvarum, quando in horto Gethſemanes ſan-
gvinem pro ſudore emiſit: de quo Evangeliſia Luc. XXII.
44. quod ſudor ejus fuerit àœœ Seãuſu duaros, ſicut grumi

ſangvinis decurrentes in terram. ũ” hic non nudam pa-
rœmiam ſimilitudinem notat, ſed ſimul reieſt, veritatis

certitudinis, ut non minus vere quam eleganter imita-
tione Lucani, exL. 5. hunc Chriſti ſtatum exprimere poſſis:

Luca-



(Lucanus: lachrymæ:)
Sangvis erat ſudor, quæcunque foramina novit
Humor ab his largus manat cruor.

Eandem ſignificationem partic.  obtinet, Joh. I. 14. ubi
dicitur: Vidimus gloriam verbi, ds uou6E wao æarę;;
tanquam unigenti a Patree Nempe par illius ratio eſt, at-
que de ſuo  Hebræorum Magiſiri lIoquuntur, dum verita-
tis, non diminutionis, eſſe ajunt. Et, ſicut ſi dicam: Facit,
ut vir bonus, non nego eſſe virum bonum, ſed ſatis aper-
te affirmo. Utique non naturalis, nec ex defectu naturæ
ortus, ſed miraculo tribuendus eſt hic ſangvineus Chriſti
ſudor. Conſule de illo Chemnit. Loc. part. i. de Chriſti
humana natura claſ. 4. certam. D. Gerhard. in Harmon.
de pasſione. Stegman. in Chriſtognoſ. pag. 668. ſeqq. D.
Becter. in diſputat. de hoc ſudore theſ. 19. ſeqq. Lavit JE.
Sus ſtolam ſuam in ſangvine uvæ, quando, a crudelibus ſer-
vis militibus toto corpore flagellis cæſus, poſt flagella
violenta veſtium detractione vulnera refricta ampliata
ſunt, ad hæc caput corona ſpinea compunctum, arundi-
ne percuſſum eſt. Tunc enim vidiſſes ſangvinem totis o-
ſtiis e capite, ex oculis, facie, pectore, manibus, pedi-

bus, totoque eorpòie ſe eſundentem Tum ſimilis fuit
ru4, PſXxIE de ſeipſo teſtatur, i. e vermiculo, eũ
nen votſhen PurpurBurm. Eſũias LIL 5. Chriſtum
in his tormentis appellat bhqσ N quorum prius ſi-
gnificat totum corpus oſſibus tenus perforare, alterum pro-

prie ſignificat contundere atterendo contuadendo atrere-
re, quemadmodũ ea, quæ in morrario cõtunduntur, id quod
Philoſopho illi priſco accidiſſe legimę apud Poẽtam Oviã. in
Ibin Aut ut Anaxarchus pila tundarisin alta. Conf. Laèrt.
lib. 9. Adeoque non eſt, ut Bonaventura, hujusque au-
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thoritatem ſecuti Papicolæ numerent millia quadringen-
ta ſexaginta quinque vulnerum Chriſti, ſed melius dici-
tur, quod fuerint àideua.. Lavit JES S ſtolam ſuam
in ſangvine væ, quando, cum jam in cruce mortuus eſſet,
latus ejus lancea apertum, continuo aquam ſangvinem
cjaculatum eſt. Denuo miraculum ſupra naturam
Non enim cruor fuit aqua permiſtus, ut nonnulli exiſti-
mant, ejusmodi cruentum liquorem etiam ex aliis re-
cens mortuis corporibus narè ꝗivę manare poſſe putant,
ſed ſangvis ſeorſim aqua ſeorſim effluxit, ſicut ipſe Jo-
hannes c. XIX. 34. diſtinctè ꝗuæ nę1 idve, aquam ſangvi-
nem, non aqua ſangvine mixtum liquorem nominat.
Linde Græcus Paraphraſtes Nonnus Panopolitanus, initio
ſec. VI. Scriptor, hæc verba ita reddidit.

nęòræ ub duæ xidn, ubnaera à &iusro ſduę.
Primum equidem ſangvis, divina hinc exiit unda.

Et ſi quis verba Johannis diligenter conſideret, facile ille
peculiare extraordinarium quid hic contigiſſe agnoſcit,
quia I. xa? iæuom tanta fum: devotione accuratione i-
ſtam hiſtoriam tam prolixe deſcribit, II. Seipſum reli-
gioſa atteſtatione àuròĩm profitetur. IIL in fidem hujus rei
Læ]adducit duo SS. oracula, quæ hoc facto completa. Coæſ.
Excell. D. Zeidl. conc. ſuper illum locum Joh. D. Eich-

ſtat Colleg. Anatom. quæſt. 36. Ita impletum fſuit vaticini-
um: Lavabit in vino ſtolam ſuam, in ſangvint uva pal-
lium ſuum.

VIII. Non incommode hic quæritur: Utrum locus
Eſa. LXIII. I. ſeqq. parallelus ſit, ſicuti vulgo pro eo habe-
tur allegatur? Nam ibi veſtimentum Chriſti ſangvi-
ne imburum rubens, inſtar calcantium torcular, depin-
gitur, Unde plurimi, tam ex Pauribus, quam recentioribus
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interpretibus Eſaiæ vaticinium exponunt de Chriſto pa-
tiente, ſangvine vulnerato ejus corpore largiter proflu-
ente, quique de Spiritualibus hoſtibus ſuis ingentem vi-
ctoriam reportaverit in paſone ſua. Non autem juſtam

plenam hic hujus loci ddęæu inſtituam, ſed brevibus
colligo, quæ quæſtionem non ſine reſponſione dimittant.
Prophetæ iſto dialogo ſcopus non eſt pasſio Chriſti. Nam
(1) non dicitur in textu, quod veſtimenta Chriſti ipſius,
ſed potius, quod hoſtium ſangvine conſperſa ſint. Chri-
ſtus in textu dicit, ſe conculcaſſe populos, qua appellatione
non ſatis commode deſignatur Satanas Spirituales
Chriſti hoſtes. Q) Cum Spiritus nec oſſa, nec carnem
aut ſangvinen habeat, quomodo ſangvine Spirituum in-
fernalium reſpergi potuit Chriſtus? 4) denique Chriſtus
dicitur calcaſſe torcular. Hæc autem phraſis ex ſcriptu-
ræ analogia (notante Flac. in clave, voee torcular, Ra-
van. in Biblioth. 8. &c.) denotat ultionem victorioſam
actionem, non vero pasſionem oppresſionem ejus, qui
id torcular calcare dicitur. Itaque præſenti vaticinio
non ſignificatur pasſio, ſed potius hoſtilis victorioſa
Chriſti actiò, præſertim cęm addatur, quod in furore
indignatione ũã hoũos. ſuos pedibus calcaverit, tanquam

uvas in toreulari. Vera: itaque naturales iſius Chriſti
cum Eccleſia colloquii expoſitio eſt de præclara Chriſti
victoria, quam reportavit de externis Eccleſiæ hoſtibus,
tyrannis, perſecutoribus aliis, quos tanquam uvas in-
torculari ſe calcaſe dicit, ita ut eorum ſangvine veſtimen-

ſua conſperſa fint contaminata. Ex ea ratione intro-
ducitur tanquam victor veniens de Edom de Boxra, (quæ
fuit metropolis Edom,) quia Edomitæ fuerunt infenſisſimi
hoſtes populi Judaici, Pſ. CXXXVIL. 7.. Eorum ergo no-

mine



nu m-_u;

mine commode deſignantur Eccleſiæ hoſtes, qui non mi-
nori odio Eccleſiam, quam Edomitæ, populum Judaicum.
perſequuntur. Conf. Eſa. XXXIV. 6. ubi Bozra Edom
itidem conjunguntur. Hæc expoſitio ipſius B. Dæ. Luth.
qui enarrat. in Jeſa. non de Chriſto, patiente locum hunc
explicat, ſed de Chriſto pœnas ſumente. Fuſe plene
de h. l. diſſerentem lege Joh. Tarnov. in exercit. Bibl. p. 418.
ſeqq. ut Sixtin. Amam. in Autibarb. Bibl. L. 4. pag. 699.

ſeqq- IX. Sed quare veſtem nominavit Patriarcha in ſuo
de paſione Chriſti vaticinio? An veſtis appellatione, nu-
dus homo paſſus, intelligendus An dum prædixit: Lava-
bit veſtem ſive carnem ſuam in ſangvine, idem eſt, ac ſi ſan-
gvis a nudo homine profectus dicatur2 An metaphora a
ſtola veſte deſumpta, tantum verbalem idiomatum
communicationem infert, veram realem evertit? HOC
quidem intendit Bellarm. L. 3. dæ Chriſto c. 15. Appoſita,
inquit, est ſimilitudo, de purpura Regis deſumptaa. Cum
enim Rex induit purpuram ſedet in ſolio, evehit purpuram
ad ſolium, non ſic, ut purpura dicatur ſedere aut regnare,
ſcd ut dicatur veſiis ſedentis aut regnantis, etiam, ut dica-

tur purpuratus Rex ſedere, aut regnare. Reſp. Veram rea-
lem idiomatum in Chriſto communicationem, ſexr&ouææ
paſſionem ſangvinem ſatis adſtruxere nòſtri Theologi.
Quantum ad propoſitam dnoœãq, Reſp. cum regula
Thomæ: Theologia Allegorica non est argumentativa. G)
Caro humanitas Chriſti vocatur ææQoæi DEitatis, ſicut

Auguſt. epiſi. 56. column. 362. Chriſtum vocat ver.
bum DEI, homine indutum, hinc Eccleſia canit: Beatus

author ſeculi, ſervile corpus induit non ad unionis decla-
rsationem, ut, ſicuti veſtis Regi, ſic caro Acyæ unita ſit,

hoc



hoc enim, judice Divo Lutb. ſalſum plane hæreticum.
eſt, Tom. I. Vitteb. f. 415. quia inter veſtem Regem eſt u-
nio mere accidentalis, nec quicquam veſtis facit adeſſe
ſuppoſiti ipſius Regis; Sed dantur hujus ſimilitudinis a
Theologis orthodoxis aliæ rationes, quare fiat? ad de-
notandam propriam Adyę perſonalitatem, ante carnem.
exiſtentem. Uti veſtes nihil conferunt ad ipſum eſſe per-
ſonæ, ſic Chriſtus etiam ante carnis aſſumtionem vera fuit
perſona, quæ carnem in ſuam perſonalitatem aſſumpſit.
ſ) Abys inviſibilitatem; G) Adyæ immutabilitatem. Et ipſe
Bellarm. ſui immemor, rectius lib. cit. c. 7. ſcribit: Huma-

vocatur indumentum verbi, non quia verbum non ſit
ſubstantialiter homo, ſed propter ſimilitudinem, qua est in-
ter veſtes humanitatem. Uti per veſtes homines cogno-
ſtuntur, ſic per humanitatem Chriſtus cognitus est: Quem-
admodum, dum veſtes induimus, aptantur aã figuram corpo-
ris veſtes, non ipſe homo mutatur, ſic bumanitas mutata,
non vero ipſe Aly&-.

X. Expedita prima noſtri oraculi interpretatione,
dubiis, quæ circa eam occurrebant, ſolutis, aggredi-

mur reliquas ab h l. itidem non alienas expoſitiones. In
his veſtis: Chtãtẽ iſus Ecleſia eſt, per pallium qui-
dem peculialiter gentẽ;s àntelligt poſſunt. Etenim du-
plex Chriſti corpus eſt, naturale  myſticum; de naturali,
quomodo illud ſangvine proprio laverit, antea egimus,
reſtat, ut de myſtico ſ, Spirituali illius corpore agamus,
quod eſt Eccleſia, Eph. I. ult. Atque ſic hoc vaticinio
pulcherrime etiam totum noſtræ coram DEO juſtificatio-
nis purificationis negotium deſcribitur, quod cum lotio-

ſæpe comparatur in ſacris, ſompto locutionis genere ex
V. T. typis, ini quibo variæ lotiones divinitus erant inſtitutæ,

C quæ



quæ ad unum omnes ad veram Spiritualem noſtrorum
peccatorum lavationem reſpexerunt. Nominatur no-
ſtra peccata Bò7 ſangvinea, Pſal. LI. 16. Eſę. I. I3. metony-
mice, quia peccata capitale, imo æternum ſupplicium cum
æterno ſangvinis noſtri cruciatu merentur.) Hæc ſangvi-
nea peccata Chriſtus ſangvine ſuo abluit, ſicut Petrus af-
firmat I. Ep. Inæ. Sangvinem JEſu Chriſti conducere ẽę javni&-
udv, ad adſperſionem. Et a Paulo aãua jovriouẽ appellatur Ebr.
XII. 242. Hoc ſangvine uvarum Chriſtus peccata noſtra
coccinea ita lavit, ut inſtar nivis dealbeſcant, ſimilia pu-
riſſimæ lanæ fiant. Eſa. I. 18. Conſ. Joh. I. 7. Apoc. L.5. Eph.
V. 26. 277. Hunc noſtri oraculi ſenſum cum priore con-
junxit Auguſtinus, uti ꝗi. VI. audivimus. Hanc duplicem
proprii, myſticisq; corporis Chriſti lavationem h I. ſimul
Beda conſiderat, in quæſt. ſuper Geneſ. Lavxbit in vino ſto-
lam ſuam, ſ. carnem ſuam in ſangvine Ppaſſionis, ſive ſanctam
Eccleſiamin illo vino, qui Syntheſis generils eſt, ſangvis e-
nim Chriſti innuitur,) pro multis effundetur in remisſionem
peccatorum. Et in ſangvine uvæ pallium ſuum. Pallium
gentes ſunt, quas corpus ſuo conjunxit. Nos quippe Chriſtus
in ſungvine uvæ mundavit, quando ſicut botrus in ligno ciu-
cis pependit. Tunc enim ex latere ejus ſaungvinis ex aqua pro-
ſluxit, ſed aqua nos abluit, ſangvis redemit. Ex hoc ſin
dubio deſumpſit Strabo Fuldenſis, quæ habet in gloũſa, vul-
go ordinaria dicta: Pallium ſuum, Gentes, quas ſibi ſub-
junxit. Nos enim Chriſtus in ſangvine uvæ mundavit, quando
ſicut botrus in ligno crucis pependit ex latere ejus aqua in
abſolutionem ſàngvis exivit in redemptionem. Item
Gloſſa interlinearis Anshelmi Laudunenſis, quæ tantum
habet: Lavabit in vino ſtolam ſuam, carnem, vel Eccleſiam.
Apud Ræfſin. in lib. de benedict. Judæ ſola hæc hujus ora-
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culi de myſtico corpore ſive Eccleſia reperitur, idemqu
paulo aliter, atq; modo adductum, duplex veſtimenti genus,
cujus Jacob meminit, explicat. Nempe cum illud per ſto-
Iam amictum reddidit, ſtolam pro exteriore veſte acci-
pit, de initiatis Chriſtianis, ſive utentibo baptimò; amictũ
pro ſecretiore corpori propiore veſte, de adultioribus
in Chriſtianiſmo, ſive urentibus S. cœna interpretatur.
Juvabit ipſum audire: Stola Chriſti, qua lavaiur in vino,

merito ejus intelligitur Eccleſia, quam ipſe ſibi mundavit ſan-
gvine ſuo.In hujus ergo ſangvinis vino, i.e. lavacro regenera-
tionis, a Chriſto lavatur Eccleſia. Conſepelimur enim illi per
baptiſinum, in morte ſangvine ipſius, i. e. in morte ipſius
baptivamur. In ſangvine autem uvæ, quomodo amictum ſuum
lavet, videndum eſt. Amictus propinquior quædam vel ſe-
cretior corpori veſtis videtur eſſe, quam ſtola. Hi ergo, qui
prius per lavacrum loti, ſtola ejus fuerant effecti, poſtea-
quam ad Sacramentum ſangvinis uvæ pervenerunt, veluti
interioris myſterii, ſecretiorisque participes amictus ejus eſſe
dicuntur. Lavatur enim etiam in wvaæ ſangvine anima,
cum ſacramenti hujus cœpit capere rationem Agnita namque

intelle?ta uirtute ſangvinis Verbi DEI, quanto capa-
clor effectæ suedicutigæ  tanta purior fiet lavatir
quotidie ad ſtientia proyſtt fungens ſè Domino non
ſolum amictus ejus, verum etiam unus jam cum ipſo Spiritus
fret. Huc pertinet Ambroſius, ſed in hoc iterum differi,
quod ad poſteriorem tantum ſententiam hujus vaticinii: Eæ
in ſangvine uva pallium ſuum 7 hanc de lavatione Eccleſiæ
expoſitionem reſtringat. De priori actum eſt s. V.) Ver-
ba ejus ita ſonant: Er in ſangvine væ anaboladium ſuum,
b. e. in paſſione corporis ſui diluit gentes ſuo ſangvine. Ete-

im verbi anaboladium gentes ſunt—Et bene uvam dixit:
nquia ſicut uva pependit in ligno. Ipſe est vitis, ipſe uva vi-
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tis, ligno adharens uva, quia lancea militis 49ertum latus
inter aquam ſangvinem,  Aqva ad lavacrum, ſangvinis
ad pretium. Aqua nos abluit, ſangvis redemit, in Iib. ſu-

pra allegato.XI. Vinum inebriat lætificat. Quando igitur
mundata eſt Eccleſia, optime etiam præſens Jacobæum:
Lavabit veſtem ſuam in vino, in ſangvine uvæ pallium
ſuum, de profectibus Eccleſiæ in Spiritu, de ebrietate
Spiritus Paulus Epheſ. V. 18. Nolite inebriari vino, in quo
est aſotia, ſed impleamini Spiritu S. Et ſic de Apoſtolis di-

citur, Act. II. 4. Repleti Spiritus. loquebantur magna-
lia DEI. Hanc expoſitionem egregie diducit ornat wo”G:
did 5&- ànsov, Lutherus noſter Comm. in h. I. quem vide.
Eſt etiam vinum ſive calix dolorum paſſionum, de quo
Salvator Apoſtolis univerſis Chriſtianis concionatur:
Matth. XX. 22.233 Et ſanęvis martyrum rubro vino com-
mode confertun. Quid igitur obſtat; quò minus hæc
Jacobi etiam ad ſtatum, perſecutionis Eccleſiæ accommo-
demus, nempe quod Chriſtus Eccleſiam vino tribulatio-
nis immergat, in ſangvine, quem conſeſſores ipſius
nominis fundunt, lavet? Sicut ipſe propriorum corpus
proprii Sangvinis effuſione lavit. Nam oportet, quos DE-
us praſiivit, conformes fieri imagini Filii ſui, Rom, VIII.
29. Hæc eſt illa purgatio deſecatio filiorum Levi, de qua
Malach. IIL. 3... Vinum natura mordax eſt: ita vinum
crucis, in quo Chriſtiani lavantur, veterem hominem

d
mortificat ut novus exurgat. Vinum, licet

mor et, imo Jmordax, modice tamen ſumptum, ſalubre eſt omnis-
que generis phlegmaticas ſuperfiuitates in humano cor-
pore abſumit: Ita crux Chriſtianis ſaluberrima eſt, lotio,
ut peccata carnis abundantia pravarum cupiditatum

magis



magis magisque abſumantur corrmpantur. Deniquè
illud: Lavabit veſtem, ſe Eccleſiam ſuam vere conſu/-
matur in Eccleſia triumphante. In hæc enim vidit Johannes
ſanctos ſedentes, amictos ſtolis candidis, Apoc. IV. 4.
Gaudeamus exultemus, demus gloriam Domino DE O
noſtro omnipotenti, quia venerunt nuptia agni, uxor
ejus paravit ſe. Et datum est ei, ut amiciatur byſſo puro
ſplendido c. ſonat vox in cælo: Apoc. XIX. 7. 8. quæ in ter-
ra reſonet.

XII. Coronidis loco id monemus, quod non.
patrocinentur hæc Jacobi Verba allegorica Reformatis,
aſſerentibus, poſſe teſtamentum, adeoque etiam in-
ſtitutionem Cœnæ Dominicæ, impropriis verbis conſtare,
prout Piſcator Obſervat, in cap. XLIX. Geneſ, ſcribit:
Qui dicunt, in teſtamento non eſſe improprie loquendum, illi
Spiritum DEi in ordinem redigere volunt. Nam (1) Verba
Jacobi non ſunt ſimpliciter teſtamentum, ſed ſimul bene-
dictio vaticinium de rebus futuris, quale quid verbis
metaphoricis proponi eſt uſitatiſſimum, non item teſta-
mentum, quod, ut rem exhibet præſentem, ita verbis
propriis eam ediſſerit. (1) Et verbis metaphoricis, præ-
ſertim, ſi non ſint metaphora inſolentes, ſed a rebus vul-
garibus deſumptæ, res clure poteſt proponi. Quid vero
hoc ad noſtram controverſiam, in qua nec de tropis, nec
de particulis, nec de metaphoris, adverſarii ipſi conſenti-

unt Det DEus, ut unanimi fide paionem Chriſti,
beneficia, inde parta, apprehendamus, cele-

bremus

TANTUMI

BEIſ
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